
Kovács András: »Legjobban tetszett Kosa Ferenc 
Tízezer nap című filmje . . .« (jelenet a filmből)

KOVÁCS AND RÁS
film rendező

■J t  B e m u ta tn i a  » F a la k «  c ím ű  ú j f i lm e m e t.

2 .  E r re  eb b en  a  p il la n a tb a n  n e m  tu d o k  v á la s z o ln i ! . . .

3 .  E g y e lő re  c sa k  a  » F a la k « -a t s z e r e tn é m  b efejezn i.

4. Ő sz in tén  szó lv a  n em  já ro k  e le g e t  sz ín h ázb a . D e  Németh László »A z 
á ru ló « - ja  és Örkény István » T ó té k « - ja  az t m u ta t ja ,  h o g y  n em  s z a b a d  l e ­
b e c sü ln i a  m a g y a r  d rá m a  e re d m é n y e it .

5 .  K itö rő  te h e tsé g e k  je le n tk e z te k :  K ő só . Szabó, Sára, G a á l... N ag y o n  s o k a t  
v á ru n k  m ég  tő lü k . Ü gy  lá to m , h o g y  a  f ia ta lo k n a k  f i lm m ű v é s z e tü n k b e n  
m o s t szab ad  ú t ju k  v an . É s e n n e k  m in d e n k i c s a k  ö rü lh e t .

4 .  Németh László »A z á ru ló «  c ím ű  d rá m á já n a k  m a d á c h  sz ín h á z b e li e lő ­
a d á sa .

7 .  T ö b b  n e v e t m o n d a n é k : Bibi Anderson a » P e rs o n a «  c ím ű  ú j I n g m a r  
B e rg m a n -f ilm b e n . A z tá n : Vanessa Redgrave A n to n io n i  » N a g y itá s « - já n a k  
n ő i fő sze rep éb en . A z tá n : Dayka Margit egy z s e n iá lis  je le n e te  a  » V á lto z ó  
fe lh ő z e t«  c ím ű  K e le ti M á r to n - f i lm b e n . És Kovács Kati egy h u l ig á n lá n y  
sze re p é b e n  az  » Ü n n e p n a p o d b a n .

8 .  Kása Ferenc » T ízeze r n a p «  c ím ű  f ilm je .

9 .  M ich e lan g e lo  A n to n io n i » N a g y ítá s «  c ím ű  film je .

1 0 .  A zt, hogy az  ú j g azd aság i m e c h a n iz m u s b a n  a  f i lm g y á r tá s  to v á b b r a  is 
k u ltu rá l is  te v é k e n y sé g n e k  m in ő s ü l , a m e ly e t te h á t  n e m  re n d e l a lá  a  s z ű ­
k é n  é r te lm e z e tt re n ta b il i tá s  k o m m e rs z - s z e m p o n tja in a k .

KERES EM U.
a Thália Színház 
igazgatója

1 1 S z e r e tn é m  te rv e im e t je le s e n  m eg o l­
d a n i .

2 .  Móricz Zsigmond C sib é je , Pablo 
Neruda Jo a q u in  M u r ie ta  tü n d ö k lé se  
és  b u k á s a  c ím ű  z e n é s  k ö ltő i já té k a  
— é s  e lő fo rd u lh a t, h o g y  Kellér Dezső 
e g y  m e g le p e té s se l je le n tk e z ik .

3 .  S tú d ió -s z ín p a d u n k o n  to v á b b  fo ly ta t­
ju k  ú j  m a g y a r  d rá m a k ís é r le te in k e t  
Somogyi Tóth Sándor u tá n  Eörsi 
István  és Görgey Gábor d a ra b ja i­
v a l.

4 .  A  k é r d é s  — m e g á l la p í t .  V élem é­
n y e m  sz e r in t a z o n b a n  a magyar 
dráma az elmúlt szezonban önmagá­
hoz viszonyítva szép eredményeket 
ért el.

5 .  A f i a t a l  re n d e z ő n e m z e d é k  fe jlő d é ­
s é t  n e h e z e n  tu d o m  m e g íté ln i, d e  
m u n k á s s á g u k a t  ig y e k s z e m  fig y e lem ­
m e l k ís é rn i .

4 .  M in d e n  leg jo b b  e lő a d á s  a  m in d e n ­
k o r i  le g jo b b a k  e lő k é sz ítő je . A k á r h a  
m á s  s z ín h á z , v ag y  a  T h á l ia  e lő a d á ­
s a ib ó l  je lö ln é k  m eg  e g y e t, n em  b iz ­
to s , h o g y  m in d e n k i s z á m á ra  ő sz in ­
té n e k  h a tn a  a vá lasz .

7 .  A le g n a g y o b b  sz ín ész i a la k í tá s  h a ­
tá s a  é p p ú g y , m in t a  m e l le t te  m egélő  
tö b b i k iv á ló k é , a  m i s z á m u n k ra  e l­
s ő s o rb a n  szak m ai h a tá s ,  a m e ly e t 
» s z a k m a i illen d ő ség b ő l«  c sa k  ö n m a ­
g a m  s z á m á r a  ta r to k  n y ilv á n .

8 .  A m e ly ik b e n  én  is  já t s z o t ta m  . . ,

9 .  L e n in g r á d b a n  Szmoktunovszkij F é l­
k e g y e lm ű je  a  D rám a i S z ín h á z b a n .

1 0 .  A re n d e lk e z é s e k  s z á n d é k á t ,  nev eze­
te s e n  a z t,  hogy m ik ö z b e n  az  á lla m  
m e g m a r a d  ép p o ly an  b ő k e z ű  m ecé­
n á s n a k ,  m in t ed d ig  v o lt ,  a r r a  se r ­
k e n t ,  h o g y  az  é r té k e s re  é s  n em esre  
k ö l t s ü k  e l  a  p é n z ü n k e t.

A szerző — művéről
Keres Emil Eörsi István drámáját említette az új bemutatók 

között. A szerző a következőket mondja művéről:
—  A »Sírkő és kakaó" komédia. Betű szerint egy áltársbérlet­

ről, egy eltartási szerződés körüli bonyodalomról szól, de tulajdon­
képpen mégsem erről van szó. Hogy miről? Azt nem szeretném  
elmondani, mert vagy maguktól is rájönnek majd a nézők, s akkor 
jó, de ha nem, akkor bennem van a hiba, s ebben az esetben mi­
nek magyarázzam . . .  Talán csak annyit, hogy tulajdonképpen 
traktátus akar lenni a nyárspolgáriasság végleteiről. . .

—  A  tartalmi ismertetés helyett inkább a mű stílusáról sze­
retnék egy pár szót szólni, ami azt hiszem, szokatlan a magyar 
színpadon. Komédiám — szándékaim szerint — két stílus ötvö­
zete. Megkísérlem a klasszikus moliére-i vígjáték stílust keverni a 
modern abszurd drámával. Az abszurd mögött ugyanis nincs való­
ság, a klasszikus groteszk mögött viszont van. A célom tehát az. 
abszurd színház klasszikus groteszkké való visszaváltoztatása. 
Példaképem Mrozek, de nem valamelyik konkrét darabja, hanem 
írói stílusa. De ismételten hangsúlyozni szeretném, hogy azért nem 
volt célom a szó köznapi értelmében abszurd darabot írni, mert 
az annyira elvonatkoztatott, hogy hiányzik mögiile a valóság.

Keres Emil: »Előfordulhat, hogy Keller Dezső 
egy meglepetéssel jelentkezik.« — A képen 
Kellér Dezső, akitől nemcsak a Thália Szín­
ház, hanem a közönség is mielőbb újabb mű­
sort vár
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